ଠ 


ପ୍ରେମର ସବୋଚ୍ଛ ରୂଷ । 


< 


= 


ତୁମେ ସମସ୍ତ ପ୍ରେମ ସହତ କର। 
କରିନ୍ଥୀୟଙ୍କ ପ୍ରତି ପ୍ରଥମ ପତ୍ର 11:14 | 


ଯଦିଓ ମୁଁ ମନୁଷ୍ୟ ଏବଂ ସ୍ବର୍ଗଦୂତମାନଙ୍କ ଭାଷା ସହିତ କଥାବାର୍ତା କରେ, ଏବଂ ପ୍ରେମ କରେ 
ନାହିଁ, ତଥାପି ମୁଁ କଂସା ପିତଳ, କିମା ଏକ ¡୩ ଲସି ଉଠୁଥୁବା ସିମ୍ଲ ପରି ହୋଇଗଲି | 


ଏବଂ ଯଦିଓ ମୋର ଭବିଷ୍ୟବାଣୀର ଉପହାର ଅଛି, ଏବଂ ସମସ୍ତ ରହସ୍ୟ ଏବଂ ସମସ୍ତ ଜ୍ଞାନ ବୁ 
ଧ।୮0€୮୫1୫୮୦ ଚ ପାରୁଛି; ଏବଂ ଯଦିଓ ମୋର ସମସ୍ତ ବିଶ୍ଵାସ ଅଛି, ଯାହା ଦ୍‌ | ଠାରା ମୁଁ 
ପର୍ବତଗୁଡ଼ିକୁ ଅପସାରଣ କରିପାରିବି, ଏବଂ ପ୍ରେମ କରେ ନାହିଁ, ମୁଁ କିଛି ନୁହେଁ | 

ଏବଂ ଯଦିଓ ମୁଁ ମୋର ସମସ୍ତ ଦ୍ରବ୍ୟ ଗରିବ ଲୋକଙ୍କୁ ଖାଇବାକୁ ଦେଉଛି, ଏବଂ ଯଦିଓ ମୁଁ ମୋ 
ଶରୀରକୁ ଜଳିଯିବାକୁ ଦେଉଛି, ଏବଂ ଭଲପାଏ ନାହିଁ, ଏହା ମୋର କିଛି ଲାଭ କରେ ନାହିଁ | 


ପ୍ରେମ ଦୀର୍ଘସ୍ଥାୟୀ ହୁଏ ଓ ଦୟାଳ୍ଲ ପ୍ରେମ ଇର୍ଷା କରେ ନାହିଁ। ପ୍ରେମ ନିଜେ ଗର୍ବ କରେ ନାହିଁ, 
ଗର୍ବ କ୍ରରେ ନାହିଁ, ନିଜକୁ ଅଶୁଭ ବ୍ୟବହାର କରେ ନାହିଁ, ନିଜର ଖୋଜେ ନାହିଁ, ସହଜରେ 
ଉତ୍ତେଜିତ ହୂଏ ନାହିଁ, କ ଣ୍ଯୀ ଣସି ମନ୍ଦ ଭାବେ ନାହିଁ; ଅଧର୍ମରେ ଆନନ୍ଦ କରେ ନାହୁଁ କିନ୍ତୁ 
ସତ୍ୟରେ ଆନନ୍ଦ କରେ; ସମସ୍ତ ବିଷୟ ବହନ କରେ, ସମସ୍ତ ବିଷୟକୁ ବିଶ୍ବାସ କରେ, ସମସ୍ତ 
ବିଷୟକୁ ଭରସା କରେ, ସବୁକିଛି ସହ୍ୟ କରେ | 


ପ୍ରେମ କଦାପି ବିଫଳ ହୁଏ ନାହିଁ, କିନ୍ତୁ ଭବିଷ୍ୟବାଣୀ ଅଛି କି ନାହିଁ, ସେମାନେ ବିଫଳ ହେବେ; 
ଭାଷା ଅଛି କି ନାହିଁ, ସେମାନେ ବନ୍ଦ କରିବ୍ରେ ଜ୍ଞାନ ଅଛି କି ନାହିଁ, ତାହା ଲୋପ ପାଇବ। 


କାରଣ ଆଂ ଶିକ ଆମେ ଜାଣ୍ଟୁ ଏବଂ ଆଂଶିକ ଭବିଷ୍ୟବାଣୀ କରିବା | କିନ୍ତୁ ଯେତେବେଳେ ସିଦ୍ଧ, 
ତାହା ଆସିବ, ସେତେବେଳେ ଆଂଶିକ ଅଂଶ ନଷ୍ଟ ହୋଇଯିବ। ମୁଁ ଯେତେବେଳେ ପିଲା ଥୁୂଲି, 
ମୁଁ ପିଲାବେଳେ କହିଥଲି, ମୁଁ ପିଲାବେଳେ ବୁ (୮ 0€୮୫1୦୦୦ ଅଲି, ମୁଁ ପିଲାବେଳେ ଭାବିଥୁଲି: 
କିନ୍ତୁ ଯେତେବେଳେ ମୁଁ ପୁରୁଷ ହେଲି, ମୁଁ ବାଲ୍ୟବିବାହ ଛାଡିଦେଲି | ବର୍ଭମାନ ପାଇଁ, ଆମେ 
ଏକ ଗ୍ଲାସ୍‌ ମାଧ୍ଯମରେ ଅନ୍ଧକାରରେ ଦେଖୁ । କିନ୍ତୁ ତା'ପରେ ମୁହାଁମୁହିଁ: ବର୍ଭମାନ ମୁଁ ଆଂଶିକ 
ଜାଣିଛି; କିନ୍ତୁ ସେତେବେଳେ ମୁଁ ଜାଣିବି ଯେପରି ମୁଁ ଜାଣେ | 


ଏବଂ ବର୍ତମାନ ବିଶ୍ବାସ, ଭରସା, ପ୍ରେମ, ଏହି ତିନୋଟି; କିନ୍ତୁ ଏମାନଙ୍କ ମଧରୁ ସବୁଠାରୁ ବଡ଼ 
ହେଉଛି ପ୍ରେମ | ୧ କରିନ୍ଥୀୟ ୧ 


ଦେଖ, ବିଶ୍ବାସରେ ଦୃ 518୩0 ୨ ହୁଅ, ପୁରୁଷମାନଙ୍କ ପରି ତ୍ୟାଗ କର, ଶକ୍ତିଶାଳୀ ହୁଅ | 
ତୁମର ସମସ୍ତ ଜିନିଷ ପ୍ରେମ ସହିତ କରାଯାଉ | 1 କରିନୁୟ ୧ :: ୧-14-୧| | 


ଅତଏବ, 6୦୦ ଶ୍ବରଙ୍କ ମନୋନୀତ, ପବିତ୍ର ଏବଂ ପ୍ରିୟ, ଦୟା, ଦୟା, ମନର ନମ୍ରତା, 
ନମ୍ରତା, ଧ ।୮8୩୦€ ର୍ଯ୍ୟର ପରିଧାନ କର; ପରସ୍ବରକୁ ସହ୍ୟ କରିବା ଏବଂ ପରସ୍ପରକୁ 
କ୍ଷମା କରିବା, ଯଦି କ 8୮/ ଣସି ଲୋକର କ 6 | ଣସି ବିବାଦ ଥାଏ: ଖ୍ରୀଷ୍ଟ ଯେପରି 
ତୁମକୁ କ୍ଷମା କରି ଦେଇଛନ୍ତି, ସେହିପରି ତୁମେ ମଧ୍ଯ କ୍ଷମା କର | ଏବଂ ଏହି ସବୁ ଜିନିଷ 
ଉପରେ ପ୍ରେମ ପରିଧାନ କର, ଯାହାକି ସିଦ୍ଧତାର ବନ୍ଧନ | ଏବଂ ତୁମର ହୁଦୟରେ ୦୦୦ 
ଶ୍ଵରଙ୍କ ଶାନ୍ତି ଶାସନ କରିବାକୁ ଦିଅ, ଯାହାକୁ ତୁମେ ଏକ ଶରୀରରେ ଡକାଯାଏ | ଏବଂ 
ଧନ୍ୟବାଦ କର। କଲସୀୟ 3: ୧-15-୧| | 


ପରମପିତା ପରମେଶ୍ବର ଏବଂ ପ୍ରଭୁ ଯୀଶୁ ଖ୍ରୀଷ୍ଟଙ୍କଠାରୁ ତୁମ୍ଭକୁ ଦୟା କର। ଭାଇମାନେ, 
ତୁମ ପାଇଁ ସର୍ବଦା ଭଗବାନଙ୍କୁ ଧନ୍ୟବାଦ ଦେବାକୁ ବାଧ୍ଯ, ଯେହେତୁ ଏହା ପୂରଣ ହୁଏ, 
କାରଣ ତୁମର ବିଶ୍ବାସ ଅତ୍ୟଧୂକ ବ 9୮୦,/ 6, ଏବଂ ତୁମର ପ୍ରତ୍ୟେକଙ୍କର ପରସ୍ପର 
ପ୍ରତି ପ୍ରେମ ବ ଠଧମ୯୫ 6 ଯାହା ଦ୍‌ ,/€ ଠାରା ଆମ୍ଭେମାନେ 6୦୦ ଶ୍ଵରଙ୍କ 
ମଣ୍ଡଳୀମାନଙ୍କରେ ଗ ଠ॥॥୦୮/ ରବାନ୍ନିତ ହେବା ପାଇଁ ତୁମର ଧ ୮816 ୮୩୦ ର୍ଯ୍ୟ ଏବଂ 
ତୁମର ସମସ୍ତ ନିର୍ଯ୍ୟାତନା ଏବଂ ଦୁ ଧା୍ଧଠ୮୫ ଖ ଉପରେ ବିଶ୍‌ 1811) ୭ସ ପାଇଁ: 2 
ଥେସଲନୀକୀୟ :: -4- | | 


ବର୍ତମାନ ଆଦେଶର ସମାପ୍ତି ହେଉଛି ଏକ ଶୁଦ୍ଧ ହୃଦୟରୁ, ଉତ୍ତମ ବିବେକରୁ, ଏବଂ ବିଶ୍‌ 
†ଞ 11) ଠାସର ପ୍ରେମ: 1 ତୀମଥୂ 1: 5 


ଅତଏବ, ଆମ୍ଭେମାନେ ଦୁହେଁ ପରିଶ୍ରମ କରୁ ଓ ଅପମାନିତ ହେଉ, କାରଣ ଆତ୍ଭେମାନେ ଜୀବିତ 
ପରମେଶ୍ବରଙ୍କ ଉପରେ ବିଶ୍ବାସ କରୁ, ଯିଏ ସମସ୍ତ ମନୁଷ୍ୟର ତ୍ରାଣକର୍ତା, ବିଶେଷ ଭାବରେ 
ଯେଉଁମାନେ ବିଶ୍ବାସ କରନ୍ତି । ଏହି ଜିନିଷଗୁଡ଼ିକ ଆଦେଶ ଏବଂ ଶିକ୍ଷା ଦିଅନ୍ତି | କ 7୦୩ ଣସି 
ଲୋକ ତୁମ୍ଭର ଯ 7୦୩୩ ବନକୁ ତୁଚ୍ଛ କର ନାହିଁ କିନ୍ତୁ ତୁମେ ବିଶ୍‌ 0ଣା୧୪୧୮୫ ଠାସୀଙ୍କ 
ଉଦାହରଣ ହୁଅ, ଶବ୍ଦରେ, ବାଉ୍ଭାଳାପରେ, ପ୍ରେମରେ, ଆମ୍ବାରେ, ବିଶ୍ବାସରେ, ଶୁଦ୍ଧତାରେ | ମୁଁ 
ଆସିବା ପର୍ଯ୍ୟନ୍ତ ପ ୮୫୦୮ ଚିବା, ଉପଦେଶ, ଉପଦେଶକୁ ଉପସ୍ଥାନ ଦିଅ | 

1 ତୀମଥୂ 4: 10-13 | 


କିନ୍ତୁ ଏକ ମହାନ ଘରେ କେବଳ ସୁନା ଓ ରୂପା ପାତ୍ର ନୁହେଁ, କାଠ ଓ ପୃଥୁବୀର ପାତ୍ର ମଧ ଅଛି; 
ଆଉ କେତେକ ସମ୍ମାନ କରିବାକୁ, ଆଉ କେତେକ ଅପମାନିତ କରିବାକୁ | ଯଦି କ ୮୩୫୩ ଣସି 
ବ୍ୟକ୍ତି ଏଥ୍ୁରୁ ନିଜକୁ ଶୁଦ୍ଧ କରେ, ତେବେ ସେ ସମ୍ମାନର ପାତ୍ର ହେବ, ପବିତ୍ର ହେବ ଏବଂ ଗୁରୁଙ୍କ 
ବ୍ୟବହାର ପାଇଁ ସାକ୍ଷାତ ହେବ ଏବଂ ପ୍ରତ୍ୟେକ ଭଲ କାର୍ଯ୍ୟ ପାଇଁ ପ୍ରସ୍ତୁତ ହେବ । ଯ ୮୍ଧା ବନ 
ଲୋଭରୁ ମଧ୍ଯ ପଳାୟନ କର: କିନ୍ତୁ ଧାର୍ମିକତା, ବିଶ୍ଵାସ, ପ୍ରେମ, ଶାନ ଅନୁସରଣ କର, 
ଯେଉଁମାନେ ପ୍ରଭୁଙ୍କୁ ଶୁଦ୍ଧ ହୃଦୟରୁ ଡାକନ୍ତି | କିନ୍ତୁ ମୂର୍ଖ ଏବଂ ଅଶିକ୍ଷିତ ପ୍ରଶ୍ନଗୁଡିକ ଏଡ଼ାଇ 
ଯାଆନ୍ତି, ସେମାନେ ଜାଣନ୍ତି ଯେ ସେମାନେ ଲିଙ୍ଗଗତ ବିବାଦ କରନ୍ତି | 2 ତୀମଥୂ 2: 20-23 | 


କିନ୍ତୁ ସମସ୍ତ ବିଷୟର ସମାପ୍ତ ହେବାକୁ ଯାଉଛି, ତେଣୁ ସାବଧାନ ରୁହ ଏବଂ ପ୍ରାର୍ଥନାକୁ ଦେଖ।| 
ଏବଂ ସର୍ବୋପରି, ନିଜ ମଧ୍ୟରେ ପ୍ରବଳ ପ୍ରେମ ଅଛି, କାରଣ ପ୍ରେମ ଅନେକ ପାପକୁ ଆଚ୍ଛାଦନ 
କରିବ । ଦୁ ⁄ଧ ଖ ନକରି ପରସ୍ପରକୁ ଆତିଥ୍ୟ ବ୍ୟବହାର କରନ୍ତୁ | 1 ପିତର 4: 7-9 


ଏବଂ ଏହା ବ୍ୟତୀତ, ସମସ୍ତ ପରିଶ୍ରମ କରି, ତୁମର ବିଶ୍ଵାସ ଗୁଣକୁ ଯୋଗ କର; ଏବଂ ଜ୍ଞାନକୁ 
ଭଲ କରିବା ପାଇଁ; ଏବଂ ଜ୍ଞାନର ସ୍ଵଭାବକୁ; ଏବଂ ଧ 0&81€୮66 ର୍ଯ୍ୟ ଧ ୮98116766 ର୍ଯ୍ୟ ପାଇଁ; 
ଏବଂ ଧାର୍ମିକତା ଧ ୮୫୩୮ ର୍ଯ୍ୟ ପାଇଁ; ଏବଂ ଧାର୍ମିକତା ପାଇଁ ଭାଇଭଉଣୀ ଦୟା; ଏବଂ 
ଭାଇଭଉଣୀ ଦୟା ପ୍ରେମ ପାଇଁ | ଯଦି ଏହିସବୁ ଜିନିଷଗୁଡ଼ିକ ତୁମ୍ଭମାନଙ୍କ ଭିତରେ ଅଛି, ତେବେ 
ସେମାନେ ତୁମ୍ଭମାନଙ୍କୁ ପ୍ରଭ ଯୀଶୁ ଖ୍ରୀଷ୍ଟଙ୍କ ଜ୍‌ ୮୮୦୩ ଠାନରେ ଅବାଧ, ଫଳପ୍ରଦ 
ହେବେ ନାହିଁ। ୨ ପିତର :: -8- | | 


